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La Division des A j f  aires étrangères du Département politique 
à la Légation de Suisse à Paris1

Copie d ’expédition  Bern, 21. März 1919, 16h
T  modifié n° 63 {Ankunft, 21. März 17 h 25)

Als Stellvertreter des Vorstehers des politischen Departementes bittet Herr 
Bundesrat Motta, Herrn Bundesrat Calonder folgende Mitteilung zu machen:

Der Bundesrat ist der Ansicht, dass sich die Frage der gänzlichen Aufhebung 
oder teilweisen Änderung des Gotthardvertrages aufdrängt, dass dies jedoch eine 
reine schweizerische Angelegenheit ist, die einerseits durch die Schweiz und ande
rerseits durch Deutschland und Italien zu behandeln ist. Der Gedanke, die 
Schweiz zu einer selbst teilweisen Rückzahlung der Subventionen zu verpflichten, 
steht nicht nur im Gegensatz zur Billigkeit, sondern auch zum Recht. Der Bun
desrat hofft, dass sich die Alliierten in dieser Angelegenheit jeglicher mittelbaren 
oder unmittelbaren, offiziellen oder offiziösen Intervention enthalten werden und 
gedenkt daher, dass wir selbst davon absehen, bei den Alliierten Wünsche in die
sem Sinne anzubringen.

1. Réponse au n° 264.
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Le Chef du Département politique, F. Calonder, 
au Président de la Confédération, G. A dor

Paris, 22. März 1919  
{Ankunft: 2 3 .März)

Zu Händen des Herrn Bundespräsidenten m acht Herr Bundesrat Calonder fol
gende Mitteilung:

Gestern trat neutrale Konferenz zur letzten Sitzung zusammen, durch die die 
Lage eine kleine Änderung erfuhr. Im Einvernehmen mit unserem Gesandten und 
der Delegation entschloss ich mich daher, eine die Neutralität gar nicht erwäh
nende kurze Note betreffend Sitz einzureichen.1 In der gestern stattgefundenen 
Sitzung sprach man über die Frage der Neutralität. Unter Berufung auf das 
Memorandum vertrat ich dabei den Standpunkt der vom Bundesrate genehmig-
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ten «Wünsche» Ziffer 2 inclus. Abschnitt 2,2 wonach die militärische Neutralität 
mit der Teilnahme an den wirtschaftlichen Sanktionen vereinbart [!] ist. Nach 
dem Pact wäre nach den Erklärungen, wie sie Cecil in der Sitzung gab, kein Staat 
zur Teilnahme an den kriegerischen Aktionen der Liga gegen seinen Willen ver
pflichtet. Die Gewährung des Durchzugs bei Aktionen des Bundes im Sinne des 
Artikels 16 erachtet Lord Robert Cecil dagegen als unerlässlich. Dabei berief sich 
Cecil in privatimer Weise auf die Meinungsäusserung des britischen Generalsta
bes auch mit besonderer Beziehung auf unser Land. Diese Mitteilung ist als 
streng vertraulich zu behandeln.

2. C f n° 234.
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Le Chef du Département politique, F. Calonder, 
au Président de la Conférence de la Paix, G. Clemenceau

Copie
L Paris, 22 mars 1919

A la fin de la Conférence officieuse convoquée pour entendre les vœux des 
neutres, Lord Robert Cecil a déclaré que les Etats invités à cette conférence 
seraient les bienvenus dans la Société des Nations.

Je saisis cette occasion pour Vous informer que la Suisse considér/er/ait comme 
un grand honneur de pouvoir offrir l’hospitalité de son territoire pour le cas où la 
Société des Nations voudrait fixer son siège dans notre pays. Le Gouvernement et 
le peuple suisses seraient heureux et fiers de manifester ainsi leur vif désir de colla
borer à l’œuvre de pacification mondiale entreprise par les auteurs du pacte. Les 
traditions politiques et humanitaires de la Confédération helvétique, ses institu
tions démocratiques et sa position géographique semblent la recommander au 
choix de la Conférence que vous présidez.

D ’ores et déjà, je peux vous assurer que les Autorités fédérales, cantonales et 
municipales s’empresseraient d’offrir à la Société toutes les facilités et tous les 
avantages qu’elle pourrait désirer.

J’ajoute qu’une note analogue est adressée à Monsieur Wilson, Président de la 
Commission de la Société des Nations.1

1. Dans un accusé de réception du 24 mars, le secrétaire général de la Conférence de la Paix,
Dutasta, remercie de cette proposition que je n’ai pas manqué de communiquer aussitôt aux 
secrétariats des puissances faisant partie du Conseil Suprême des Alliés. (E 2001 (B) 1/81). Le 
texte envoyé au Président Wilson a été rédigé en anglais.
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